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nuostatas duomenų apsaugos srityje, šalinimo 

 

Delegacijoms pridedamas 2025 m. birželio 12 d. Tarybos posėdyje priimtas Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas, kuriame pateikiama rekomendacija dėl trūkumų, nustatytų 2022 m. vertinant, kaip 

Danija taiko Šengeno acquis nuostatas duomenų apsaugos srityje, šalinimo. 

Pagal 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį ši 

rekomendacija bus perduota Europos Parlamentui ir nacionaliniams parlamentams. 
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PRIEDAS 

Tarybos įgyvendinimo sprendimas, kuriame pateikiama 

REKOMENDACIJA 

dėl trūkumų, nustatytų 2022 m. vertinant, kaip Danija taiko Šengeno acquis nuostatas 

duomenų apsaugos srityje, šalinimo 

 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. spalio 7 d. Tarybos reglamentą (ES) Nr. 1053/2013, kuriuo sukuriamas 

tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo ir stebėsenos mechanizmas, ir panaikinamas 

1998 m. rugsėjo 16 d. Vykdomojo komiteto sprendimas, įsteigiantis Šengeno įvertinimo ir 

įgyvendinimo nuolatinį komitetą1, ypač į jo 15 straipsnio 3 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2022 m. spalio mėn. Danijos atžvilgiu buvo atliktas Šengeno vertinimas duomenų apsaugos 

srityje. Atlikus vertinimą, Komisijos įgyvendinimo sprendimu C(2024)4100 2024 m. liepos 

24 d. buvo priimta ataskaita, kurioje pateiktos išvados bei įvertinimas ir nurodyta atliekant 

vertinimą nustatyta geriausia praktika, sritys, kurias būtina tobulinti, ir trūkumai; 

  

                                                 

1 OL L 295, 2013 11 6, p. 27. 
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(2) patikrinimo vietoje grupė Danijos kompetentingų institucijų gerosios praktikos pavyzdžiais 

laikė tai, kad: Danijos policijos akademija ir Danijos nacionalinė policija (DNP) deda daug 

pastangų rengti mokymus duomenų apsaugos srityje ir vykdyti darbuotojų informuotumo 

didinimo veiklą; DNP teikia daug svarbos duomenų apsaugai: duomenų apsaugos padaliniui 

suteikė svarbų vaidmenį DNP organizacinėje struktūroje, turi duomenų apsaugos 

ambasadorius policijos apygardose ir Nacionalinį specialųjį kovos su nusikalstamumu 

padalinį; DNP vykdo išorės grėsmių saugumui stebėsenos procesus ir aktyviai gina DNP 

infrastruktūrą nuo bet kokios neteisėto patekimo rizikos; vietiniams konsulinių įstaigų 

darbuotojams rengiami asmens duomenų apsaugos srities mokymai; vykdomas Vizų 

informacinės sistemos (VIS) prieigos valdymas ir tapatumo nustatymas, o prieigos prie VIS 

teisės ribojamos ir reguliariai peržiūrimos; Imigracijos ir integracijos ministerija naudodama 

automatizuotą programinės įrangos priemonę („Sherlock“) atlieka išsamią VIS žurnalų 

kontrolę, siekdama nustatyti incidentus žurnalų failuose; Duomenų apsaugos institucijos 

(DAI) interneto svetainėje danų ir anglų kalbomis pateikiama bendro pobūdžio informacija 

apie vizų išdavimo procedūrą ir visų pirma pateikiami atnaujinti paaiškinimai dėl VIS 

reglamento pakeitimų, taikomų nuo 2022 m. rugpjūčio 3 d.; 

(3) turėtų būti pateiktos rekomendacijos dėl taisomųjų veiksmų, kurių Danija turi imtis, kad 

pašalintų atliekant vertinimą nustatytus trūkumus. Atsižvelgiant į tai, kad svarbu laikytis 

Šengeno acquis, pirmiausia turėtų būti įgyvendintos šiame sprendime išdėstytos 4 ir 

7 rekomendacijos; 

(4) pagal Reglamento (ES) Nr. 1053/2013 15 straipsnio 3 dalį Taryba turėtų perduoti šį sprendimą 

Europos Parlamentui ir valstybių narių nacionaliniams parlamentams; 

(5) Tarybos reglamentas (ES) 2022/9222 taikomas nuo 2022 m. spalio 1 d. Pagal to reglamento 

31 straipsnio 3 dalį su vertinimo ataskaitomis ir rekomendacijomis susijusi tolesnė ir 

stebėsenos veikla, pradedant nuo veiksmų planų pateikimo, turėtų būti vykdoma pagal tą 

reglamentą; 

(6) per du mėnesius nuo šio sprendimo priėmimo Danija pagal Reglamento (ES) 2022/922 

21 straipsnio 1 dalį turėtų parengti visų rekomendacijų įgyvendinimo ir vertinimo ataskaitoje 

nustatytų trūkumų pašalinimo veiksmų planą. Danija turėtų pateikti šį veiksmų planą 

Komisijai ir Tarybai, 

  

                                                 

2 2022 m. birželio 9 d. Tarybos reglamentas (ES) 2022/922 dėl tikrinimo, kaip taikoma Šengeno acquis, vertinimo 

ir stebėsenos mechanizmo sukūrimo ir veikimo, kuriuo panaikinamas Reglamentas (ES) Nr. 1053/2013, 

OL L 160, 2022 6 15, p. 1. 
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REKOMENDUOJA: 

Danijai imtis toliau nurodytų veiksmų: 

Duomenų apsaugos institucija 

1. Užtikrinti, kad Duomenų apsaugos institucijos (DAI) generalinis direktorius iš pareigų būtų 

atleidžiamas tik dėl priežasčių, nustatytų Bendrojo duomenų apsaugos reglamento3 

53 straipsnio 4 dalyje ir Duomenų apsaugos teisėsaugos srityje direktyvos4 43 straipsnio 

4 dalyje. 

2. Užtikrinti, kad DAI vykdoma Šengeno informacinės sistemos (SIS) priežiūros veikla taip pat 

apimtų SIRENE biuro ir N.SIS serverinės patikrinimus. 

3. Užtikrinti, kad DAI taip pat reguliariai tikrintų daugiau SIS institucijų, kurios yra galutinės 

naudotojos, taip pat jų žurnalus. 

4. Užtikrinti, kad DAI ateityje N.SIS auditus atliktų per ketverių metų ciklą. 

5. Užtikrinti, kad DAI vykdoma VIS priežiūros veikla taip pat apimtų Užsienio reikalų 

ministerijos patikrinimus, taip pat nacionalinės VIS serverinių patikrinimus. 

6. Užtikrinti, kad DAI reguliariai tikrintų daugiau VIS institucijų, kurios yra galutinės naudotojos, 

įskaitant konsulines įstaigas, taip pat jų žurnalus. 

7. Užtikrinti, kad DAI ateityje N.VIS auditus atliktų per ketverių metų ciklą. 

Šengeno informacinė sistema 

8. Užtikrinti, kad SIS duomenų valdymas, įskaitant bendrą duomenų valdymą, būtų pakankamai 

išsamiai paaiškintas ir išdėstytas. 

9. Patobulinti SIS žurnalų kontrolę, taip pat naudojant automatinę žurnalų kontrolę. 

10. Užtikrinti, kad DNP parengtų oficialų reagavimo į incidentus planą, kuriame būtų pateiktos 

aiškios gairės, kaip reaguoti pažeidimo ar kibernetinio saugumo įvykio atveju, ir kad šis 

procesas būtų reguliariai testuojamas. 

  

                                                 

3 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos 

tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB 

(Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), OL L 119, 2016 5 4, p. 1. 
4 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva (ES) 2016/680 dėl fizinių asmenų apsaugos 

kompetentingoms institucijoms tvarkant asmens duomenis nusikalstamų veikų prevencijos, tyrimo, atskleidimo 

ar baudžiamojo persekiojimo už jas arba bausmių vykdymo tikslais ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo, ir 

kuriuo panaikinamas Tarybos pamatinis sprendimas 2008/977/TVR, OL L 119/89, 2016 5 4, p. 89. 
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Vizų informacinė sistema 

11. Užtikrinti, kad Imigracijos ir integracijos ministerija ir Užsienio reikalų ministerija įvertintų 

savo veiklos atkūrimo po ekstremaliųjų įvykių planus. 

12. Užtikrinti, kad Imigracijos ir integracijos ministerija į savo metinį pakartotinį rizikos ir 

pažeidžiamumo analizės vertinimą reguliariai ir, jei reikia, pasikeitus rizikai, kylančiai dėl 

duomenų tvarkymo operacijų, įtrauktų skverbimosi testavimą arba lygiavertį testavimo metodą. 

13. Užtikrinti, kad Užsienio reikalų ministerija apsvarstytų galimybę įdiegti automatizuotą 

programinės įrangos priemonę incidentams UM-VIS duomenų bazės žurnalų failuose aptikti. 

14. Užtikrinti, kad Užsienio reikalų ministerijos serverinė ir įėjimas į serverinę būtų stebimi 

naudojant apsauginę vaizdo stebėjimo sistemą. 

Visuomenės informuotumas ir duomenų subjektų teisės 

15. Užtikrinti, kad SIS ir VIS duomenų subjektų prašymams būtų skirtas bendras kontaktinis 

punktas, kuris koordinuotų įvairių institucijų užduotis. 

16. Pagerinti Grąžinimo agentūros interneto svetainėje pateikiamos informacijos, susijusios su teise 

reikalauti ištaisyti ar ištrinti asmens duomenis, susijusius su SIS II reglamento 24 straipsnyje 

nustatytais perspėjimais, prieinamumą ir ją pateikti ir kita nei danų kalba, pvz., anglų kalba. 

17. Užtikrinti, kad oro uosto erdvėje, kurioje atliekamas antros linijos patikrinimas, būtų teikiama 

informacija apie asmens duomenų tvarkymo SIS ir VIS tikslus, duomenų subjektų teises ir tai, 

kur duomenų subjektas gali pateikti skundą. 

18. Kaip reikalaujama VIS reglamento 37 straipsnio 2 dalyje, pirštų atspaudų ėmimo procedūrą 

paaiškinti vaikams jų amžiui tinkamu būdu, be kita ko, naudojant vaizdines priemones. 

19. Užtikrinti, kad Užsienio reikalų ministerija atnaujintų motyvacinį laišką, generuojamą jos 

internetinėje prašymų išduoti vizą interneto svetainėje („ApplyVisa“), kad būtų atsižvelgta į 

VIS pakeitimus, taikomus nuo 2022 m. rugpjūčio 3 d., visų pirma siekiant paaiškinti, kad 

duomenų subjektams taip pat suteikiama teisė apriboti duomenų tvarkymą. 

20. Užtikrinti, kad Užsienio reikalų ministerija ir Imigracijos apeliacinė taryba pateiktų specialų 

duomenų subjektų prašymų pavyzdį. 

21. Užtikrinti, kad DAI interneto svetainėje būtų nurodyta, jog duomenų subjektams leidžiama dėl 

duomenų valdytojo sprendimo kreiptis į teismą tiesiogiai. 

Priimta Briuselyje 

 Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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